
Комната, где разговаривали Фугаку и Микото, была разрушена и мгновенно превратилась в
груду обломков, открытых солнечным лучам, и, если смотреть прямо, вид комнаты был
беспрепятственным. .

Микото в порядке, но Фугаку валялся на замле, престиж патриарха был полностью утрачен.

Люди из клана Учиха, которые пришли поддержать Фугаку, увидели, как он выглядит, и все
они выглядели растерянными. По сравнению со строгим патриархом в мирное время, этот
контраст необычен.

Фугаку поспешно встал, странно глядя на клан

"Кто ты, выходи!" Раздался рев, похожий на рев разъяренного льва, и Фугаку зарычал с
красными ушами и красными глазами. Его свирепый взгляд был как у дикого зверя. Каждый,
кто смотрел на него, чувствовал, как по спине пробегает дрожь, а волосы встают дыбом.

"Я тот, кто ушел много лет назад"

В этот момент раздается необычно равнодушный звук, а незрелый голос, очевидно,
принадлежит десятилетнему Мизуки. Вспомнив о замечательной позе Фугаку, Мизуки, не
колеблясь, решил подлить масла в огонь. "Это действительно патриарх, столп семьи Учиха!"

"Это ты это сделал?"

Посмотрев на звук, он увидел, что это было лицо Мизуки, полное смеха, и Фугаку тут же
пришел в ярость, и его гнев переполнял его с ног до головы. Он был явно раздражен, и ему
хотелось отругать его. Внезапно он почувствовал себя злым и поспешно передумал, потому что
это было бы равносильно тому, чтобы отругать самого себя.

Глядя на груду щебня, превратившуюся в руины, Фугаку стиснул зубы, его глаза были полны
убийственных намерений.

"Как видишь".

Мизуки тут же с шуткой посмотрел на Фугаку, уголки его глаз были холодными

"Фугаку, ты можешь просто забыть об этом, у меня нет времени слушать твои крики".

"Так ты разговариваешь со своим отцом?" Фугаку был в ярости, прижав кулак к лицу, давя гнев
в своем сердце и поворачивая лицо к Мизуки.

Если бы не репутация человека, убивающего ребенка, он бы точно позволил крови
расплескаться на месте.

"отец?" Мизуки навострил уши, притворяясь удивленным: "Отец? Оказывается, ты до сих пор
знаешь, что у тебя есть сын. Это действительно странно!"

"ты!" Лицо Фугаку посинело, и он мрачно посмотрел на Мизуки, глубоко вздохнув: "Я слишком
ленив, чтобы говорить с тобой о глупостях. Через месяц ты пойдешь на войну".

Он взмахнул руками, и вид у него был утомленный, и, казалось, он видел трагическую смерть
Мизуки

Микото всхлипнула, очевидно, она все еще любила Мизуки.



Мизуки бросил мимолетный взгляд на Микото.

Хотя Фугаку обещал отправить ниндзя на Третью мировую войну, большинство из них были
пушечным мясом. Туда идут в основном те, кто исчерпал свои таланты, и им крышка, если они
не добьются успеха.

"Кто дал тебе право решать за меня, что если я хочу сказать "нет"?"

"Тогда остается только смерть!"

Фугаку полностью исказил свое лицо, его зрачки быстро расширились, а алый шаринган начал
вращаться, указывая на его решимость. Холодный и ожесточенный дух убийцы охватил всех
вокруг, как ураган. Сцена была тихой и крайне подавленной.

Люди в семье Учиха по-разному выражают свои чувства, но большинство из них должны быть
такими.

Таков этот мир. Слабые должны знать подчиняться сильным. Не пытайтесь противостоять
судьбе. Те, у кого нет сил сопротивляться судьбе, будут раздавлены шестеренками времени.

Потому что это характерно не только для Учиха, это характерно для всех ниндзя.

"Неужели?" Мизуки только презрительно скривился, и на его незрелом лице появилась дикая
улыбка, которая означала нетерпеливое желание.

"Этот парень хочет умереть? Как он посмел бросить вызов патриарху?"

Учихи с безумием смотрели на лицо Мизуки, и были удивлены. Сила патриарха, естественно,
не вызывала сомнений, особенно в такой чистокровной семье бойцов, как Учиха.

"Я был действительно слеп до этого, я не видел, что ты должен был давно умереть!"

Закричал Фугаку, его лицо позеленело, ему бросил вызов десятилетний ребенок.

Глядя на Фугаку, у Мизуки было непонятное выражение лица, а затем он серьезно посмотрел
на Фугаку и заверил: "Патриарх так боится смерти!"

Фугаку: "..."

Учихи тоже лишились дара речи. Он так уверенно бросает вызов патриарху? !!
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